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MugAnhirdetések legjut&nyosabban, árszabály szerint.
H iv a ta lo s  h ird e té s e k  d i ja :  100 szóig 2 frt, ezentúl 

minden megkezdett száz szónál 60 Terra! több.

m eket, k ig y ú lla k  sűrű  egym ásutánban  a zászlók,
T u ró c -S z e n t-M á r to n  haza fias  közönsége  

szep l. 12 -én  nagy ü n n e p e l ü l. A F. M. IC. E. 
i t t  ta r t ja  ez év i kö zgyű lésé t. A z ezen egye
sü le t kö te lékébe  ta rto zó  m in teg y  1 1  tö rvé n y - 
hatóság  sz in e -ja v a  készü l s meg is fog je le n n i  
e rre  a gyű lés re . A z  érdeklődés ho v ato v áb b  
nag yobb d im e n s ió k a t ö lt s b iz to s ra  vehető , 
hogy in te llig en s , m agas á llású  egyének egész 
lég ió ja  fog ja v á ro s u n k a t ez  a lka lo m b ó l sze
re n csé lte tn i.

M i, a  k ik  a  m agyarság  töm örü lésének  
szükségét m in d ig  erősen h an g sú lyo ztu k , s z i
v ü n k  te ljébő l ö rv e n d ü n k  ennek. E zen  kö zg yű 
lésnek éppen a m ag yar gén iusz érdekében  
nagy fo ntosságot tu la jd o n ítu n k . V áro su n k  nagy  
r itk á n , va g y  még ta lá n  nem  is lá to tt , ily e n  
a lk a lo m b ó l összesereg le tt m ag ya r e rő t együtt, 
en n e k  te h á t nem csak n um erusa , de m agasabb  
tá rs a d a lm i á llása  is im p o n á ln i fog a n e m z e ti
ségi eszm ék e gócpontján . N é p ü n k , a m ely  
eddig  csak hazae llenes  izg a ló k  fe lü gye le te  s 
ve zé rle te  a la t t  á l lo tt , év en te  csak e fa jla  v e n 
dégeket lá to tt  s fo g ad o tt T u ró c -S zt.-M á rto n b a n . 
M a g y a r em b erek  je le n té k e n y e b b  szám ban  egy
sze rre  a lig  jö tte k  vagy ve tőd tek  e rre  s fö ltéve, 
hogy igen, m eg je lenésükke l sem  fe ltű n é s t, sem  
fig y e lm e t nem  ébresz te ttek . Éppenséggel nem  
csoda tehát, ha az  egyszerű  nép —  m ely  
fo ly to n  csak hazae llenes  e lem ek  se rege it látja  
id e v á n d o ro ln i —  s ze n tü l a z t h isz i, hogy a 
ve zé re k  á lta l  h ird e te t t  igének egész h azánk , 
va g y  lega lább  is a n n a k  fele tá n to r ith a lla n  h ive.

S ha hozzátesszü k , hogy a kü lső  fé n y , 
pom pa, te tsző fogadtatás, m ely  e lv i lá z h a lla n u l  
é s zre vé tle n  s leggyorsabb m ódon szokta a 
m egyőződés ere jé t e lőseg íten i, e lő v a rá zs o ln i, 
i ly  a lk a lo m k o r m in d ig  meg v o lt —  a m en n y ire  
csak tő lü k  te lt, —  m e rt h isz te k in té ly e s  szám ú  
kü ldö ttség  fo gadta  az  id ecs ő d ile tt idegen ele

szó lt a zene. fényes b an ke ttek , k irán d u láso k , 
szine lőadások re n d e z le tle k  stb. —  a k k o r nem  
csoda, hogy a pán szláv  rem énykedés égiszén  
újabb s újabb erővel k ig yu lad n ak  a szebb  
jö v ő  rem ényén ek  kecsegtető p ír ja i! ! !  . . .

A z ilyenek e llensú lyozására  azonban  nagy  
r itk á n  vezet cé lhoz a tila lom  szigora, m ert 
nyo m ában  a reakc ió  s konok m e g á la lko d o tt- 
ság, raegrögzöttség penészgom bái tenyésznek , 
—  de igenis: a nagyobb fény, az in te n ziveb b  
erő löm ö rü lés . M ert, ne m ond ja  senki, hogy az  
erőnek kü lső  m egjelenése, m eg n y ila tko zá sa  a 
leghata lm asabb dém ostenesi beszédnél többet 
no é rn e ? ! A kevély , dö lyfös, ja v ilh a tla n  is ten - 
ká ro m ló t a háborgó ég sújtó  v illá m á n a k  b o r
zasztó  te rm észe li fensége, m egcs illám lása egy 
p illa n a t a la tt m eg té ríte tte .

Igenis, an n a k , hogy a haza testét dú ló  
nem zetiség i bajok a n n y ira  e lh a rap ó d zta k , egy ik  
em inens oka ab b an  is re jlik , hogy a m a g y a r
ság az á lh a z a fia k , a nag vkép űsködő k  e lle n é 
ben ko m p a k t egészszé tö m ö rü ln i s külső erő t 
is k ife jte n i e lm u laszto tta . M ert. nem  a k a ru n k  
éppen rá m u ta tn i a kö ze lm ú lt esem ényekre , de 
p é ld áv a l —  e z e rre l is s z o lg á lh a tn á n k !

Ö rö m ü n kre  szolgál azonban ko n sta tá ln u n k , 
hogy a legújabb időben az ille téke s  kö rö k  a 
dolgok va lód i té n y á llá s á t, azo kn ak  kom oly , 
o ld a lá ró l is k e zd ik  m érleg e ln i s ta n u je le it  
adják az  e bajok e llen  m in d en  esetre ü d v ö z ítő  
irá n y  követésének . H azafias  e g y le tek e t a la k í
tanak m in d en fe lé  s á ld o z a to k a t hoznak  a m a
g yar gén iusz ápo lására , fe jlesztésére. S teszik  
ezt m ár nem  e lre jtv e , kö zö n yn y e l, de cé lhoz  
m éltó  büszkeséggel, e ré ly ly e l s fé n yn y e l.

I ly e n  fontos h iv a tá s t tö lt be je lesü l a F. 
M. K  E. E nnek az  egyegyü lésnek m ár a  spe
c iá lis  h e ly i v iszo n yo k  m ia tt  sem leh e t s nem  
szabad nvöm , kü lső  fény s te k in té ly  lá tszata

n é lk ü l e lm ú ln ia . H add  lássa a nép, hogy va n  
erő , te k in té ly  s cé ltu d ato s  tevékenység  a m a
g yar á llam eszm e o ltá rá n  á ldozók  részén i s !

T u ró cm eg y e  m ag yar közönségén a sor, 
hogy i llő  fé n y n y e l s pom páva l fogadja az  ér
kező vendégeket. Jó l eá ik tu d n ú n k , hogy a  
tu róc i közm űve lődés i vá la sztm á n y , é lén  a fő
ispán ú r ő m éltóságával ez o ld a lró l fel is ka
ro lta  az ügyet s nem  k im é i sem költséget, 
sem fáradságot, csakhogy a fogadtatás n á lu n k  
is az ü gyhöz m éltó  legyen. E ze r köszönet ezért 
elő re  is a m ag ya r közönség nevében .

A z e lő ké szü le tek  a  v á la s z tm á n y  á lta l  
k ik ü ld ö tt b izo ttsá g ra  b izv á k  s h isszük , hogy  
m ár a  befejezéshez kö ze lednek , m e r t szept. 
1 2 -ik é tő l csak egy h ét v á la sz t el. V an  a zo n 
ban egy dolog, rnely ke llem etle n  é rze lm e k e t  
ke lt b en n ü n k , s ez az, hogy az  á ll, isko lák  
épü lete  e lő tti sártenger, m e lye t tu d o m ásu n k  
szerin t szeptem ber 1 2 -é ig  sz in tén  el k e lle  tü n 
te tn i, m ég m a is o tt díszeleg. R e m é ljü k  a z o n 
ban, hogy a ke llő  id ő re  m ég is csak e lfog  
tű nn i s á lta lá b a n , hogy a F. M . K. E . tag ja i 
n jiu d en  te k in te tb e n  ü n n e p é lyes  s em in e n te r  
nem  h é tkö zn ap i, de fényes és ig a z i m agyaros  
fo gad ta tásra  ta lá ln a k  T u ró cm eg ye  k ö z p o n tjá 
ban, T u ró c -S z t.-M á rto n b a n  is. íg y  v á rja  ez t 
tő lü n k  a m á r ily e n  sz ínb en  in fo rm á lt v ilá g  s 
ezt k ö v e te li m aga az ügy m éltósága is. A rra  
még gond o ln i sem a k a ru n k , hogy az ü gyhöz  
m e g k ív á n t buzgóság m egreked t v o ln a  s v e n 
dégeink e ljö ve te lö k  a lk a lm á v a l csak a  m esz- 
te len egyszerűség, ném a egyhangúság  szym - 
b o lum aiban  gyö rgőködnének, nagy g a u d iu m á ra  
e lle n e in k n e k  s k im o n d h a ta tla n  k á rá ra  m agán ak  
az ügynek.

Ó h a tju k , hogy legyen  ezen a lk a lo m  a fe l
v id é k i m agyarság  d íszü n n ep e; legyen  h a rm o 
n iku s  ezen közgyű lésn ek nem csak belső élete, 
szervezete , de jó l, ke llem esen  csengő ossz-

V  o  1 1  . . .
É s  rajongtam  m int a többi 
Én is  e g y k o ro n :
Elfogott a vóghetetlen 
V ilá g fá jd a lo m  . . .

Jártam  erdőn, völgyön, berken 
Véges-végtelen 
Édes bánat epedése 
Égett telkemen.

És m ig a  s/.iv elm erengett 
Boldog á lm a in , 
buzgó d al fakadt a bolygó 
V á n d o r a jk a in  . . .

D alo ltam  és d a la im ra  
A v isszh ang felelt 
Kebelem nek forró vágya 
E n yh ü lé sre  le lt.

E l feleled ve fö ldi létem 
G y a rló  ú tja it
Mentem m erre sz iv c m -le lk e m  
M ám orvágya vitt.

Nefelejtses csergő forrás 
Sötét fenyvesek 
M ennyi bánat, m ennyi öröm 
Volt libennetek . . .

Volt . . .  k i tudja öröm , bánat 
S  m indez hova lett ?  . . .
Örök hó fedi a forrást 
bércet, völgyeket . . .

Szepési Ervin.

Az emberi nem törekvése.
A (1 «1 i s o u után a ngol ból  for dí t ot ta:  * . <■ .

(A »Fclv. Híradó* eredeti tárcája.)
D icső  gondolata volt az Socratesnek, hogy az 

emberi neui minden szerencsétlenségét egy közös zsákba 
hányna, a végből, hogy az az egész emberi nem között 
egyenlően osztassék szét; azok, a k ik  magukat a jelenben 
a legboldogtalartabbaknak tartják, azon részt, m ely mar 
az övék volt, inkább választanák, mint azt, m ely rá
ju k  esnék az ily  elosztás által. H orac c gondolatot 
még tovább v itte : ö azt mondja, h ogy azon teher vagy 
szerencsétlenség, melynek alá vagyun k vetve, előttünk 
könnyebben clvisclhetőnck tűnik fel, mint bárki másé, 
azon esetben, ha vele állapotunkat felcseréihetnök.

A  mint c két észrevételen gondolkoztam, ülvén tám- 
laszékemen, észrevétlenül alomoa merültem ; midőn v á 
ratlanul úgy tllnt fel előttem, mintha Jupiter egy h ir 
detést tett volna közzé, hogy minden halandó hozza 
le minden búját és hajat es rak ja  azokat egy rakasra. 
E g y  nagy síkság volt c célra kijelölve. E n  ennek k ö 

zepén foglaltam  állást és nagy gyönyörűséggel láttam, 
a mint az egész emberi nem, eg yik  a m ásik után, oda 
vándorol és minden terhét ledobja, m ely azonnal rend
kívül nagy hegygyé nőtt, úgy, hogy a felhők fölé lát
szott emelkedni.

V o lt  egy vékony, ledér-forma hölg y, ki ez ünne
pélyes foglalatosság közben a legtevékenyebb volt. 
E g y ik  kezében nagyító tükröt vitt, szabadon lebegő 
ruhába volt öltözve, m ely mindenféle ördög és rém kép
ala k o k k a l volt hímezve, és a m elyek ezer meg ezerfé
lekép váltakoztak, a mint az öltözék a szélben lengett. 
V a la m i szilajság és eszeveszettség volt tekintetében. 
Ábrándnak hívtak. Ő  minden halandót a megjelölt 
helyre vezetett, miután a legkészségesebben segített 
volna annak, hogy kötegét megigazítsa és azt vá lla ira  
helyezze. Szivem  m eglagyult, midőn láttam miként 
nyögnek embertársaim illető terheik alatt és midőn az 
emberi szerencsétlenség azon tekintélyes tömegére gon
doltam, m ely előttem feküdt.

V o l'a k  mind a m clctt többen, a k ik  ez a lkalom 
mal engem felette m ulattattak. Láttam  egyet, a k i ócska 
hímzett köpenye alatt gondosan rejtegetett egy kis 
göngyöleget, m elyről, midőn azt a rakásra dobta, ész
revettem, hogy az a szegénység. E g y  m ás, n agy só- 
hajtozás után dobta le podgyaszát, m elyet megvizs
gálva, úgy talaltam , hogy az az előbbinek felesége.

A  szerelmeseknek nagy tömege, valóban nagyon 
is furcsa terhekkel volt rakodva, allván az n y ila k b ó l 
és lángokból ; de a mi még furcsább volt, noha úgy 
sóhajom la k , mintha sziveik készülnének megrepedni a 
szerencsétlenségek ezen tömege alatt, nem vo ltak  k é 
pesek. magukat rávenni, hogy azokat a rakasra dobják, 
midőn ahhoz közelítettek, de némi bágyadt erőlködés



hangban reprezentáU ussék külső m egjelenései
ben és ny ilván u lás a ib an  is. A  tu ró c -S z e n t-  
M árto n b a n  ta rta n d ó  közgyűlésre figyel s k iváncsi 
m ost M agyarország  m inden  jó ra va ló  hive, 
to váb b á  n y ílt  és titkos ellenségei egyaránt s 
igy ó h a jtju k  a z t is, hogy a részt vevők szám a  
im p ozáns  legyen, vagyis, hogy h azán k  m inden  
v id ék e  kép v ise lve  legyen. U.

Nevelés az engedelmességre.
A legrégibb kortól, a legújabb időkig egyértel

műek voltak az oktatók és a nevelők, hogy a gyer
meket leggyöngédebb korától fogva engedelmességre 
k e ll nevelni.

M ár Seneca, a kegyetlen Neró nemesszivü neve
lő je kim ondá : *Puerum  rege! Qui, n is i párét iraperat.« 
Igazgasd a fiút, ki, ha nem engedelmeskedik, u r a l
kodik.

A nevelés és oktatás, épen most gyakran m él
tatott nagym estere Cornaenius igen helyesen hasz
n á lta  a h asonlato t: >Egy isk o la  fegyelem nélkül, 
o lyan  m in t a m alom  v iz  n élkü l, v iz  n é lk ü l a malom 
m egáll, az isk o lá b a n  fegyelem n élkü l szintén minden 
megakad.* Diesterweg is  csatlako zik  ezen vélem ény
hez, m időn m o n d ja : »A jó  gyerm eknél az engedel
messég szabad kötelesség, a rossz gyerm eknél kén y
szer kötelesség. Mind a két esetben azonban elen- 
gedhetlen kötelesség.*

A z újabb időben Rousseaut gyanúsították, mint 
ha az engedelmességre a gyerm eknél nem elég súlyt 
fektetne. De a k i figyelemmel áto lvassa E m iljé t, azt 
fogja ta lá ln i, hogy ő ugyan szintén a k a rja  ezen célt 
e lé rn i, ha nem is  az által, hogy a gyermek akaratát 
egyszerre törje, hanem hogy azt az érvelés és meg
győzés eszközével az engedelmességre vezesse. Sőt 
N o uvelle  H elv ise  cim ü müvében m ár nem riad  vissza 
a feltétlen engedelmességtől, m elyet növendékétől 
k íván . De nem csak a nevelők, de maga az élet és 
tapasztalás is  elég hangosan h ird etik  a nevelendő 
gyerm ek engedelmességének szükségességét és nél
külözhetetlenségét.

Lép jü n k egy gyerm ekszobába. Ott fe ltű n ik  ne
künk egy v iru ló  k ü lsejű  éber és élénk fiú. A a n y ja  
kész m inden kíván ságát te ljesíteni Ha va la m it meg
tagadni látsz ik , a k is  kedvenc kiabál, tombol lá b á v a l 
addig, m ig u to ljá ra  megadatik neki az, a mit k ívánt. 
Ez a gyerm ek a tanító nagy baja, ha iskolába lép s 
ha még nem szo rittatik  egedelmességre ideje korán, 
bizonyosan mindent el fog követni, mi vesztére 
s z o lg á l; magán és szenvedélyein nem tud u ralko d ni, 
em bertársaival m indig kötekedik, a fennálló szoká
soknak és törvényeknek nem enged, m i á lta l a tá r
sadalom ban és állam ban lehetetlenné teszi m agát és 
ő maga okozója lessz szám talan b aján ak és szeren
csétlenségének. Azért helyesen m ondja K a n t: »Az 
engedelmesség felette szükséges, mert a gyermeket 
előkészíti azon törvények teljesítésére, m elyekkel 
m int á llam p o lg ár ta lá lko zik  és m elyeket tekintetbe 
k e ll venni, még a kko r is, ha azok kellem etleneknek 
és kem ényeknek látszanak <

íg y  tehát az oktatók, a nevelők és maga az 
élet is  elengedhetlenül m egkíván ják, hogy a gyerm ek

után megráztak fejeiket, és ép oly megterhelve távoz
ták, mint a hogy jöttek. L áttam  a vén aszonyoknak 
nagy sokasagat, a mint ráncaikat lehánytak és több 
fiatalt, k ik  cserszinü bőrüket lefejtették. Jó nagy halom 
volt ott a vörös orrok, nagy szajak és rozsdás fogak
ból. V aló ban, nagyon meglepett annak látása, hogy a 
hegy legnagyobb része emberi alakfogyatkozásokból 
épült fel. E g y  a dombhoz közeledőt vevén észre, hátán 
a közönségesnél nagyobb málhával, közeledtem feléje, 
s úgy találtam , hogy az csak természetes púp volt, 
melyet ő nagy le lki vigsággal, az emberi nyomorúsá
gok ezen gyűjteménye között helyezett el. Hasonlókép 
volt ott mindenféle beteg; noha oly formán vettem 
észre, hogy igen sok inkább képzelt, mint való ok foly
tán. E g y  k is göngyöleget a lig  vettem észre, a mely az 
emberi természet minden esetleges kórjainak vegyüiéke 
volt és a szép nem igen nagy mennyiségének kezében 
v o lt : ennek búkór volt a neve. A  mi azonban engem 
mindenek között leginkább meglepett, azon észrevé
telem volt, hogy az egész halomra egyetlen egy bűnt 
vagy bolondságot sem dobtak ; a mi annyival inkább 
ámulatba ejtett, mivel ebből azt kellett következtetnem, 
hogy mindenki felakarna az alkalm at használni, hogy 
szenvedélyeitől, clóitéletcitőí s gyarlóságaitól megsza
baduljon.

Különösen megragadta figyelmemet egy elveteme
dett lurkó, a kit nem kérdeztem, hogy váljon bűnnel 
megterhelve jött-e, hanem kerestem azt kötegében, 
— de úgy vettem észre, h ogy a helyett, hogy vétkes
ségét magától eldobná, pusztán annak emlékezetét tette 
le. ő t  más haszontalan fickó követte, a ki szerénysé
gét dobta el tudatlansága helyett.

Midőn ig y  az egész emberi nem eldobta volna
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engedelm ességre neveltessék. Ks igy csak  azon k ér
déssé! fo gla lko zu nk még, mi módon, m icsod a eszkö
zö kkel fogja a tan ító  növendékét engedelm ességre 

nevelhetni-
Mint népnevelő, a tanító nem lesz közöm bös azon 

nevelés irá n t , m elyben a gyerm ekek az első időben 
m ár a szü lő i házban részesü ln ek, e llen ben  m inden 
a lk a lm a t m egragad, hogy a szü lő ke t figyelm eztesse, 
m iszerint m á r a c sa lá d i n evelés legfőbb c é lja  is  az. 
hogy a k isdedek engedelm ességre neveltessenek.

H a a gyerm ek az isk o lá b a  lép, győ ződ jék  meg 
a rró l, hogy itt nem az ő nézete, szeszélye és a k a 
rata a döntő, hanem hogy egy felsőbb, erősebb a k a 
rat korm án ya a la tt á ll.  Ezen felsőbb és erősebb a k a 
ratot a ta n ító já n á l fo g ja  ta lá ln i, k in e k  b ö lcs, döntő 
és igazságos intézkedéseitő l sehogy sem tu d ja  magát 
elvo nni.

A tanító ő riz k e d n i fog azon b alfelfo gástól, hogy 
minden áron a tanuló  a k a ra tá t m egtörje, még a k k o r is , 
ha talán h elye s irá n y b a n  n y ilv á n u l, m ert a k k o r a 
tanulóban azon gyanú tám ad, hogy a tan ító  a k a rata  
nem a jó  ügyért, hanem  csak a zé rt b ír ja  a felsőbb- 
séget, hogy a tanulóban m inden szabad e lhatározást 
elnyom jon.

Ellen kezőleg, a tap intatos tan ító  m ennél keve
sebbet fog p a ra n cso ln i. H a ta n ítv á n y a  jó  utón já r  
és önként s a já t  jó  m eggyőzését és a k a ra tá t követi, 
a k ko r nem szükséges a tanító beava tk o zá sa  és p a 
ran csa , a n n á l kevósbbé, m ert az igen g ya k ra n  is 
métlődő p a ra n cso lg a tá s  és t ilta k o z á s  a tan ító  részé
ről, csak elto m pitan á a n övendék fogékonyságát ez 
irá n yb a n  is. A  tan ító  p a ra n csá n a k  szükségessége 
csak ott á l l  be, hol a ta n u ló  téved és o lya n o ka t 
választ, m e lyek a jó  eszm éjéből k ifo ly ó la g  t iltv a  
vann ak.

A ta n u ló n a k  ne legyen á lta lá b a n  a lk a lm a  ta n í
tó ját h aragtó l, vagy m ás sze n ve d élytő l elragadott 
a lakban  lá tn i. De k ü lön öse n  p a ra n csa  va g y t ila lm a  
legyen nyugodt k e d é lyh a n g u la lb a n  k im o n d v a  és 
előadva. M ert a lig  v a n  eset, hogy a szenvedélyesség 
át nem lépne a h a tá ro n , m elyet a nevelő nyugodt 
állapo tb an  fog okvetetlenü l tekintetbe v e n n i.

Ha azonban a jó l m eggondolt és m egfontolt 
parancsot, vagy t ila lm a t k im o n d ta a tanító , m ely 
m indég csa k  lehetséges és k iv ih e tő  d o lg o k ra  v o n a t
kozik, a k k o r egész sz ilá rd sá g g a l m a ra d jo n  am ellett, 
m it pa ra n cso lt, va g y tilto tt és egy szót sem  vonjon 
v issza . Itt legtöbb h ib a  tö rté n ik . V a n  n evelő, ki 
azonnal m eggo nd olatlan ul, kész a  p a ra n c s c s a l, vagy 
tila lo m m a l a n é lk ü l, hogy m egfontolná, hogy az a 
m it k íván t, tu la jd o nkép e n  lehetetlen.

H a a gyerm ek ezt észre ve sz i, a m i rendesen 
tö rté nik , a zo n n a l m egingattatik  szán dé káb an  az enge
delm ességre m ás a lk a lo m k o r is. V a g y pedig kérésre, 
s írá s ra  szép ígéretekre a d ja  m agát, ha a k k o r a nevelő 
elég gyenge, hogy k im o n do tt p aran csát, vagy t ila lm a t 
v issza v o n ja , vagy a zt m egm ásítja, a k k o r a növendék 
tan ító ja  ezen engedékenységében és gyengeségében 
m e g ta lá la n d ja  az a lk a lm a t , a tanító p a ra n csa  vagy 
t ila lm á n a k  o stro m lá sá ra .

A tanító c é lja  a növendéket az engedelm ességre 
n eveln i, s ezt job ban  fogja elősegíteni a megfelelő példa. 
M ulassa meg, m inél g yakrab b an  élő példákban , hogy

terheit, a szellem, a ki ezen alkalom ból o ly  szorgos
kodó volt, látván, h ogy én tétlen szemlélője vagyo k a 
történteknek, felém közeledett. Kényelm etlenül kezdem 
jelenléte áltál m agamat érezni, midőn egyszerre csak 
egészen szemeim elé tarta n a g yitó  tükrét. A lig  láttám 
meg benne arcomat, maris meghökkentem annak rövidsége 
miatt, a m ely előttem most a legtulzóbb nagyságában 
tunt fel. A z arc aránytalan szélessége, sajat a rc k i feje 
zésemmel nagyon is elégedetlenné telt, mi miatt azt, 
mintegy álarcot m agamtól eldobtam. N a g y  szerencse 
volt, hogy cg v más, a ki sajat ábr izatjat nagyon hosz- 
szúnak vélte, éppen azelőtt dobta azt el. V a ló b a n  g y a 
lázatos hosszúra nyúlt az ; azt hiszem, h o gy csak  az 
all, szerényen szólva, oly hosszú volt, mint az én egész 
arcom. M indkettőnknek alkalm a volt m aga m agat k i
ja v íta n i; miután mar most minden já ru léko t behoztak, 
mindenkinek szabadságában á llt  saját szerencsétlensé
gét egy m áséval k icse ré ln i.

Midőn ugyanis mi a nyom orúságoknak c za g y va - 
lékát, a csapások zűrzavarát szem léltük, Jupiter egy 
második hirdetést tett közzé, m ely szerint mindenkinek 
szabad tetszésére van, a sa já t Ínségét k icserélni 
és lakására más teherrel v isszatérni, m elyet neki ki 
fognak szolgáltatni. E rre  az Ábránd ism ét sürgölődni 
kezdett és hihetetlen tevékenységgel osztá szét az 
egész halm ot, ajánlván m indenkinek sajat csomagát. 
A z  ezen időben nyilvánult sietség és zavar ki nem 
mondható. A z  ezen alkalom ból altalam tett egy n é 
m ely észrevételt nyilvánosságra hozok. E g y  tisztes 
őszbe vegyült férfi, a ki bélgörcsöt lobott le és a 
kire nézve én azt tál iltam , h ogy örök isre voit sz ü k -l 
ségc vagyonahoz, eg y elvetemedett fiút kapott fel, a h  
kit a ra k a sra  egy elkeseredett a ty a  dobott. A  h á lá t la n t

nz engedelm es ta n ítv á n y  m inden tekintetben so kkal 
jobban já r ,  m int az, k i ta n ító já n a k  e llen szeg ü ln i 
szeret. A tan ító  p. o. k irá n d u lá st rendez ta n ítv á n y a 
iv a l. Egy domb előtt m egáll a k is  sereg, a tanító 
m a g y a ráz g a t: e dombot m egm ászszuk fiuk, a jo b b 
o ld a li út szá ra z és egyengetett, azt h a szn á lju k , k e r ü l
vén a bal o ldalt, m e ly  tnocsaros és tele tüskésbok
ro k k a l. A tan u ló k öröm est követték k a la u zu k a t, csak  
K á ro ly , k i különben is  szeret k ü lö n c kö d n i, észrevét
le n ü l a b a lo ld a li rossz utat v á la sztja . A  tetőpontra 
érkezvén, K á ro ly  so kk a l későbben, nagyon k ifá ra d v a , 
sáro s cs izm á v a l és üsszeszaggatott ru h á v a l érkezett 
oda. Ö lesz az a lk a lm a s  példa annak b izo n y ítá sá ra , 
hogy az, k i nem en gedelm eskedik c sa k  sa já t ká rá n  
teheti azt.

H a a tan ító  n yá ja sa n  és szeretetteljesen tud 
bánni a go nd jára  és vezetésére bízo ttakkal, a k ko r k ö n v - 
nyüséggel az engedelm ességre is  fogja vezetni és 
szo ktatni azokat, m ert a rró l fognak m eggyőződhetni, 
a m it jó  tan ító nk p a ra n cso l va g y tilt. ez csak  azon 
irá n tu n k  való  jó  in d u la tb ó l történik , hogy jó létün k et 
eszkö zölje. Nagyon helyesen  m ondja e tekintetben 
C o m o e n iu s o ktatástanában : » I)e r L e h re r m uss e in e r- 
se its d u rch  Strenge und F ü r e lit d ie  S c h ü le r zum 
G eho rsam  herabd rü cken , an derseits aber s ie  a u ch  
w ieder d i.rc h  L eu tse lig ke it zű r Lieb e und heiteren 
M u n le rk e it erheben G lü e k lic h  sind die M eister, d ie  
beides vere inigen ! G lü e k lic h  ein e Jugend, die ihnen 
a n v e rtra u t ist !«

L a p s z e m I e.
A lip tó -sz t.-rn ik ló s i ág. ev. eg yh á zke rü leti k ö z 

gyűlésen történtek öröm ére a  N ár. Nov. a többi k ö 
zött «C sa k  előre* c im  alatt a következőt Í r j a :

M inden őszinte tót érzelm ű em ber sz ív é ly e s  
örö m m el üdvözölte a tót érzelm ű  evan gé likusság fér
fias fellépését a lip tó  s z t .-m ik ló s i eg yházke rü leti g yű 
lésen. N á lu n k  ennek m ár rég meg kellett vo ln a  tö r
ténnie. V e lü n k  se n k i sem b á n ik  különben. A zok. a 
k ikn ek kezében van a h atalo m , m ár a n n y iszo r érez
tették v e lü n k , nem tö rvényes, de igazi b a rb á r — 
módon fensöbbségiiket, hogy ennek n in cs p á rja  a 
széles v ilá g o n  s a nem m agyarok p o lit ik a i v iszo n ya it 
jó  lé le k k e l a sze lle m i san yargatáso k s nélkülözések, 
szenvedések s vad. ostoba üldözések g á lya ra b sá g á ra  

, kárhoztatott ra b szo lg á k  v isz o n y a in a k  lehet nevezni.
A dolog m ár a n n y ira  m egérlelődött, hogy m a

guk a h elyze t u ra i eszüket ve sz ít ik  s bo torkáln ak a 
sötétben és v ih a rb a n , m elyet maguk zú d íto ttak  n y a 
ku kra . S  ezen chao sb a belevegyül a mi nevetésünk, 
a megsértett, e lkeserített s m indenre kész em berek 
nevetése. És senki a  h ata lm a sa k  s d ölyfösek kö zü l 
nem gondol m anapság a tíz m illió n y i nem m agyar 
a jk ú  egyszerű, egyedül lehetséges s term észetes utón :

; az egyenjogositás u tjá n  v a ló  m egnyugtatására. T u d 
já k , hogy m esszire mentek s a rra  tám aszko dnak, a 
mi m inden erő sza k n a k  k o ra i s ír já l  ásta meg. a sz u ro 
nyokra. s azt az á lla to t u tánozzák, a m elyről az 
m ondatik, hogy a k k o r k ia b á l a legtöbbet, a m időn 
le g in kább fél.

P ersze, m in d e n ki úgy cse le k sz ik , a m in t tud, 
mi sem  fogunk kecske szőrt v á sá ro ln i b á rá n y  gyapjú 
helyett, s el nem ism e rjü k , hogy a d cfra u d á ció k , a

fickó, a lig  egy negyed óra múlva, szakalláuál fogva 
r ingatta a tisztes öreget s csaknem  kiverte a g y v e le jé t; 
úgy, hogy midőn a/, igazi atyával találkozott, a ki 
épen egy bélgörcs roham m ai m egragadva jött feléje, 
kérte azt. hogy vegye ismét vissza fiat es adja neki 
oélgörcsét vissza, de az nem voit rávehető, h ogy az 
áltála választott bajt átengedje. E g y  szegény gályarab, 
ki lán cait dóba le, azok helyett köszvényt vett fel, 
de o ly  ferde arcot vágott, h ogy könnyen észre volt 
vehető, miszerint a vásáron nem sokat nyert Való ban  tréfás 
volt látni minden tett cserét, m inta betegséget a szegé ly s é g - 
ért, az éhséget étvagy hiányért, a szükségét fajdalomért.

A  nóviiág különösen az abrazatoknak egym ás 
közötti kicserélésében szorgoskodott ; az eg yik  ősz 
fürtöket ötvarért cserélt ki ; eg y más a rövid derekat 
egy pár gömbölyű váilért ; de mind ezen esetben, 
közülük egy sem volt, a ki azt ne gondolta volna, 
hogy az új, m ihelyt az az ö birtokába jutott, inkább 
rútitja őket és so kkal kellemetlenebb, mint a régi. 
Hasonló m egfigyelést tettein minden más szerencsét- 
lenség vagy csapasra nézve, a m elyeket a társaságban 
m indegyik m sg iv a l hozott, a helyett, a mi neki részül 
ju to tt; vájjon, azon bajok, m elyek bennünket meglep
tek, bízó lyos tekintetben inkább megfelelnek-e és a ra 
nyosak-e a mi erőinkhez, vag y, hogy minden csapás, 
az ahhoz való szokás áltál, áltálunk inkább elviselh e
tővé v á lik , nem határozhatom meg.

Majdnem megesett szívem, azon púpos, s az elő
zőkben cm litett uraságon, a mint egy karcsú egyén 
távozott, d : vese kő vel; nemkülönben azon úri em beren, 

a ki veic alkura iépett, es a ki azon nemberek egész 
tömegén, k ik  őt bámulni megszoktak, bicegett kere sz
tül és most v illá ik a t  a 'ig  érve, néztek c l feje fö lött.

1893. szeptember 3. 3fi. szám.



nyelvek ngyonütése, a végrehajtók dobja, az adóprés, 
Tordán, N.-Váradon, Turóc-Szt.-Mártonban, Mossócon 
végbement skandalumok, ázsiai tünetek, abc-és köny
vünk. (a pánszlávizmus első forrása!!) gazdasági 
könyveink, iskolai és tudományos egyesületek s ál
talában tótságunk valamennyi megnyilatkozásai ellen 
indított keresztes hadjáratok, hogy ezen íloskulák 
kultúránk lenne, de undorodunk tőlük teljes szívből 
s tiszta lelkünk mélyéből!

S e n k i se gondolja azonban, hogy a tót élet meg
elégszik a k ü /d c lm o k ie  v a ló  csendes nézéssel s hogy 
igazolva v ann ak azo k, a k ik  jó t  k ív án n a k  ugyan ne
k ü nk, de csak  a távo lbó l szem lélődnek, sőt jót k ív á n 
nak azo knak is, a k ike t az a jánd ék el nem c sá b it s 
a fenyegetés meg nem tántorít. Nem. k ív á n ju k , kö
veteljü k. hogy ki k i  kö zü lü n k  egész em ber legyen, 
hogy legyen a n n yi m ersze s védje az igazságot csen
desen. m érséklettel de rettenthetetlenül. Más k ü lö n 
ben m in d e nki le lk iism ere te  ellen  erő szakoskod ik , s 
vétkezik Isten ad om ányai, a mi tiszta, a n n y i szenve
dés á l la l  m egszentelt ü gyün k ellen, á rt neki, veszé
lyezteti azt. Erősebbek v o ln á n k, ha nem voln a a n v - 
n y i tétovázás, m ellékes tekintet, ha többet törődnénk 
a k ö zc é lla l s egy m egállapodott úton eveznénk feléje. 
M ind többen m ennénk ily e n k o r, szavunk hatalm asabb, 
sú lyo sab b  lenne.

A m időn tehát tevékeny fé rfia inkn ak jo g a ik  vé
delm ére tett első győzelm es s főleg egyetértő e lő re h a 
lad ását látom , el nem titkolhatom  örömemet és hogy azt 
no k ív á n ja m  m agam nak, hogy a jövő ben is  igv legyen. 
A zonban ne csak ezen egy le lekezet kebelében! A n n v i a 
bűn tűzhelyü nkön , hogy faj a szivem . A kath. v a llá sfe 
lekezet a restek á lm á t a lu szsza . Egynéhány' a ja v á 
ból m in th a a bűnnek eme. füstjében s ködében e l
pusztult volna. A n épirodalom  mezején nem csak a 
hétig a lv ó k  á lm át, de Isten tudja, m e ly ik  álm ot 
a lu sszu k . T a n u ló  ifjú sá g u n k  tám ogatás n élkü l van. 
a pórnép pusztul, nem tud magán segíteni, nem tud 
go nd olko zni, az isk o lá k  nyom orúságosak, a tanítóság 
éhezik, m in d e nki sa já t öklére dolgozik. A N ikod e- 
musok szaporodnak s mi nem tudjuk k ih a szn á ln i, 
k iir ta n i a h ib ákat, a bűnöket s ostobaságokat, a 
m elyeket e llen ü nk a fö lfu va ik o d o lt s ostoba kérkedés 
elkövet. S  lehetséges v o ln a -e  ez, ha egvetértöleg lé p 
nénk fel, ha nem lennének .p ro g ra m m ja in k *. hanem  
csak program tnunk ; ha m indenütt n y ílta n  m ondanók 
meg, a m it a k a ru n k , s életünk eme nagy s nehéz 
ügynek szenteltetnék ?

ím e, ta n u lju k  meg, m it tehet az egyetértés ! A 
tótok fontos, befolyásos s h atalm as gyülekezetben 
egy c sa p á sra  küzdöttek ki m aguknak oly á llá st , a 
m e ly lye l m ár rég b irn io k  k e llet vo'na, a m ely őket 
m e gille ti, a m elyet tő lük senki el nem veh et!

A  m i lót n ye lv ü n k  tisztességes teremben h a n g 
zott el, a n n y ira , hogy minden lót em ber színe rep de- 
sett nagy örömében. V á jjo n  nem v ig a szta ló -e  az 
reánk nézve, ha az a n ya n ye lv  h angja i k ik ü z d ik  j o 
gaikat. m egbecsülteinek s tiszteletben tartatnak ? 
Ím e, hogyan ijjed ezn ek. a m időn igazságunkhoz á llu n k , 
egyetertöleg e ljá ru n k  s bátran beszélünk. M ily becsü 
let az reán k s n ye lv ü n k re  nézve, a m időn azt. az 
isk o lá k b a , tö rvén yszé ki term ekbe s megyei ta n á c s
kozásba bevezetendik ! M ennyi fontos végezni valónk

V ég re a halom el lett osztva a két nem között, 
k ik  a legszanaim asabb látván yt képezték, a mint fel s 
ala  já rta k , külön terheik nyom ása alatt. A z  egész sik 
ság zaj- es panaszszal, nyögés és ja jgatással tölt be. 
V égre Jupiter megszánván a szegény halandókat, másod 
ízben rendeli el, h ogy terheiket, azon kijelentéssel, 
m iszerint mindenkinek sajatja adandó vissza, rak jak  ie. 
A  legnagyobb örömmel rakódtak le, m eiy után a rém
nek, k i okét ily  va. tag csalódásba ejtette, meg lett 
hagyva, hogy tűnjék el. H elyette egészen más ataku 
istennő küldetett: ennek mozdulatai határozottak és 
nyugodtak, tekintete kom oiy és szíves volt. Szemeit 
neha-néha az ég felé emelte és Jupiterre függesztő: 
Türelem nek hívtak. A iig  foglalt ó helyet a gondok 
hegyénél, midőn, a mit én nagyon különösnek talaltam, 
az egész halom annyira sülyedt, hogy aiig  látszott 
harm adrésznyinek, mint elebb volt. Ezután m indenki
nek vissza szolgáltatta tulajdon nyom orúságát és min 
tan megmutatta nekik, hogy mimódon viselhetik azt 
legkönnyebben, s megelégedve távozott, hogy sa ja l 
választásukra nem hagyta, vagy hogy nem a sors dön
tötte c l a m indegyikre jutó baj nemét.

A zon külóu erkölcsi tanúság meiiett, m ely e lá to 
másból vonható, megtanultam soha sem bánkódni sajat 
szerencsétlenségem lólött, v a g y  irigye ln i egy inas bol- 
dogságat, mivel bárkire nézve is lehetetlen szomszédja 
szenvedéseiről helyes ítéletet h o zn i; miért is eltökéltem 
magamban soha könnyedén masok panaszai felöl nem 
gondolkodni, sőt a velem közös teremtményeknek ke
serveit emberies és résztvevő érzelmekkel tekinteni.

86. ezám. Turóc*Szőni-Márton,
v a n ! Itt van a gym násium . nemzeti isk o lá k , közsé
gek s megyék berendezése, itt van a m i ifjú sá g u n k , 
a m elyet minden módon tám ogatni k e ll,  itt van a 
sa jtó  utján való ism eretek terjesztése, m inden a m i 
nagy, elodázhatatlan teendőnk, a m elyben v a llá su n 
kat, vérünket, nyelvünket s vagyo nain kat véd jü k  meg.

S  ezt e lérhetjük. A lip tó -sz t.-m ik ló s i d icső d ia 
d a lu n k ra  mutatok. C sak előre egyetértve s k itartóan  !

* *

A lk a lm u n k  volt rá m u ta tn i több ízben am a kö 
zönyösségre, a m e ly lye l a m agyar érdekek sokszor 
m indenféle téren, de főleg az ág. ev. vallásfelekezet 
kebelében ta lá lk o zn a k. Ezen rovatunkban nem szű 
nünk meg á llan dó an  rám utatni ezen m inden esetre 
je lle m ző  té n yá lla d é k ra  s hogy ad atokkal tám ogassuk 
á ll ít á s a in k a t : vezetjük a lapszem lét, a m ennyire
c sa k  lehetséges szószerint s h íven adván v issza  az 
eredeti tót szö veget; hadd tudják meg egyesek leg
alább ezen az úton, mit m ondanak e llen ein k, de 
egyúttal ez a leghangosabb b izo nyíték  á llítá s a in k  
mellett. íme, győződjék meg a t. o lvasó közönség 
a fent közlő itekb ől is, m ily  ko n sek ven ciá k ra  n yú jt 
a lk a lm a t a lip tó -szt.-m ik ló si p á n sz lá v -d ia d a l, m ily  
ö rö m ria d á ssa l üdvözöltetik a vezérek á lta l s m ily  
vérm es rem ényekre jo g o sít ja  a jö v ő re  nézve. De 
von ja  le egyszersm ind a maga szám ára is  a tanulságot. 
Mert — sajnos —  sokan sem m i bajt sem a k arn ak 
látn i, sőt a p án szláv izm u s létezését egyenesen tagad
ja k , (a m ire annak idejen lapu n kb an  szintén rá m u 
tattunk) s igy m egesik, hogy szervezkedés n élkü l, 
gondtalanul belem ennek ilye n  tanácsko záso kba, a 
m időn a m agyarság húzza a rövidebbet és szenved 
vereséget. B iz o n y ítja  szavain k  igazságát a fenteb
biekben maga az ellen fé l. Ilyen eknek m anapság talán 
még sem voln a szabad m ár m egtörténnie ?  Avagy 
h a n v a tla n á n k  ? !

Erősen h isszü k, hogy a m ulasztások m ár leg
közelebb, eré lyes o rv o slá sra  fognak t a lá ln i !

H I R Í I  N k .
— A Felvidéki Magyar Közművelődési Egyesület

luróc-szt. martoni közgyűlése alkalm ából m egállapított 
unnepélységeknck sorrendje. 1893. szeptember 1 1 - én:  
1. Ünnepélyes fogadtatása a stubnyafürdöi állomáson 
a délutáni vonatokkal érkező egyesületi elnökségnek, 
megyei választm ányoknak és vendégeknek. 2. Bevonu
lás Stubnyafűrdőbe, elszállásolás. 3. Délután 6 órakor 
.1 F . M. K . K. igazgató választmánya tartja ülését a 
> Kőház* téli éttermében. 4. Este VaS órakor ism erke
dési estély a nagy étteremben. 1893. szeptember 12 -én : 
1. Reggel 9 órakor induias különvonaton Stubnyafür- 
iló ből T n róc-Szt.-M ártonba a közgyűlésre. 2. Délelőtt 
10 órakor a I \  M. K . E .  X I .  rendes közgyűlése 
.1 t. szt.-martoni aliam i iskola tornatermében. 3. Délután 
2 órakor induias különvonaton T .-Szt.-M ártonbó l Stub- 
nyafürdőbe. 4. D élután V*3 órakor tarsasebéd Stubnya- 
íürdőben. 5. Este 9 órakor táncestély. —  A z  elszállá
solást illetőleg és egyéb felvilágosítást szükséglő ügyek
ben a rendező bizottság ad útbaigazítást a fürdő 
irodájában. Tévedések kikerülése végett az érkező 
vendégek felkéretnek, hogy podgyászukat a tulajdonos 
nevét feltüntető cédulával lássák el.

— Az uj és a regi helyzet. A  h elybeli állam i 
iskolákban a beiratások szeptember hó i-é n  vetlek

| kezdetüket — az előadások j)cdig 7-dikén kezdődnek 
— s ezzel a két hónapig tartott csendnek vége 
szakadt. A z  utcák benépesedtek, a kér hónapon at 
gyéren hallatszott m agvar szó ujuit erővel foglalja el 
a maga jogait. A z  ezentúl idevetődö idegen mar alig 
fogja tudni, hogy Turóc-Szi.-M arton ban  van, legíeijebo 
a német cégtáblák hozzak kissé zavarba, melyeknek 
láttára azt képzeli, hogy valam i német városban van. 
Ö rültünk, midőn a Budapesti 1 űrlapnak a turóci moz
galmas napokra Kiküldött tudósítója, jelentésében refe
rált a német, tót és ezen két nyelv helycseréjéből ősz- 
szeallitott cégtáblákról. A zt gondoltuk, hogy azok a 
szerencsétlen táblák megszégyeniik m agukat s letűnnek 
a látóhatárról. Ed d ig  azonban még semmi som történt, 
a mi arra mutatna, hogy szégyenlősek vagyunic, sőt 
azok a táblák még élénicebben adjak tudtunkra, hogy 
a régiekből egy jottát sem engednek ü zletem bereink. 
Nem m indig helyes azt az elvet vallan i, hogy »minden 
úgy vau jó l, a hogy van* ! T a ia n  valam icskével ta rto 
zunk h izafisagunknak is i

— Dr. Rimely K-iroly besztercebányai püspök, szep
tember hó 13 - m vonul be B :sztercebányára s 14-én tartja 
beiktatását. Fogadtatására Zólyom m egyében nagyban 
készülődnek, hogy az a lehető legfényesebb legyen.

— A Felvidéki Magyar Közművelődési Egyesület
közgyűlésére eddi»ele 230 tag jelentkezett az egye
sület elnökségénél. A  névsort a múlt napokban kapta 
meg a turóemegyei választmány elnöksége, hogy az 
elszállásolást illetőleg intézkedhessek. A z eddig jelent
kezettek száma még növekedni fog, m ivel eddig csak 
a megyei közművelődési választmányok jelentései érkez
tek be az elnökséghez, pedig n yilvánvaló, hogy az 
egyesület területén kívül eső vidékekről is, különösen 
a ló- és székvárosból többen fognak a közgyűlésen 
részt venni. L ibertiny Gusztáv kir. tanácsos es n y itr.i- 
inegyei tanfelügyelő 203 tanítóval szándékozik m egje
lenni, ha a fonforgó viszonyok, u. m. elszállásolás stb. 
megengedik. A  tanfelügyelő úr, ki a F . M. K . E . b ő i-
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csőjénél jelen volt s a m egalapítás is részben az ő esz
méje volt, felfogásunk szerint elismerésre méltó dolgot 
művel, midőn tanítóit a m agyarság előkelő h arco
sai sorába beviszi, és megismerteti velők az egyesü
let intézőit. Ennek minden esetre nagy hatása ígér
kezik a jövő évek fokozott küzdelmeinek sikeres m egví
vásához. Óhajtjuk, hogy a szép terv kivihető legyen.

—  A F. M. K. E. javára. Riszner József ruttkai 
állam i elemi iskolai tanító s ismert zeneszerző, újabban 
készített csárdásainak még meg levő példányait fel
ajánlotta nekünk, hogy azokat a közgyűlésen eláru
síthassuk s a befolyó összeget az egyesület pénztá
rába beszolgáltathassuk. A  szerző nemes ajánlatát 
örömmel fogadjuk s a m agyar hazafias ügy nevében 
előre is köszönetünket jelezzük.

— Meghívó a Turóc-szt-M artonban 1893 évi szep
tember hó 3-án délutáni 4 órakor a »M atica« kertjében, 
— a  helybeli nőegylet ja v á r a  megtartandó m űkedvelői 
s/.inielőadásra. Színre k e rü l: A  kutya, vígjáték 3 fe lvo
násban. S ze m é lye k : Özv. K ökényesyné gazdag úri
asszony, Keleti Irén k. Irénke leánya, Kosuth E lla  k. 
Borcsa cselédje. Fekete E te lk a  k. D ávid  zsidófiú, Steiner 
Berta k. A  szomszédok, vígjáték 2 felvonásban. Sze
mélyek : Harasztyné, G aland a O lga k. Iluska unokája, 
Balogh Berta k. T a rw a y  nyug. húsz. kapitány, L eh o ck y 
Béla úr. A ladár unokaöcse, Steiner Berta k. Zsófi cse 
léd. Kelety Irén k. K a ta  cseléd, D ávid  Berta k. Beléptidij 
15 kr. Felülfizetések köszönettel fogadtatnak. Előadás 
után az eddigi aláírók közt egy varrógép fog kisorsol
tatok —  Sö r és sóskifli szórakozásról gondoskodva. —  
Szivar s cigaretta corso stb. stb.

—  Kinevezés. A z  igazságügym iniszter, Zathureczky 
L a jo s turóc-szent-mártoni járásbirósági dijnokot a znió- 
váralja i jarasbirosaghoz írn okká nevezte ki.

— Szabad menetjegyek. Em lítést tettünk már a r 
ról, hogy a ruttkai m agyar állam vasut főnöke lépése
ket tett igazgatóságánál a ruttkai tanulóknak ingyenes 
szállítása ügyében. M int értesülünk, a szabadjegyek meg
érkeztek, de csak a vasúti alkalm azottak gyerm ekeinek 
számára.

—  Eljegyzés. G o ldb crg cr G yu la  szilnici kereskedő 
szeptember hó 27-én eljegyezte Sp itz zn iováralja i sza
bómester kedves leányát.

—  Szájvíz. Friedm ann Mór ruttkai gyógyszerész 
áltál előállított szalicyl szájvíz m indinkább kezd e lte r
jedni. E g y  előfizetőnk tudatja velünk A bon ybó l, hogy 
mióta megismerkedtek ezen szájvízzel, nem győ zik  eléggé 
dicsérni. Való ban  érdemes volna ezen kitűnő, desinfi- 
cialó hatású szájvizet minél jobban ismeretessé tenni.

Ny i l t t é r .
(A z c rovatban foglaltakért nem vállal felelőséget a szerk.)

Henneberg G. (cs. k ir . u d vari szá llító ) s e l y c m -  
í i y á r a  X ü i  i o l i h r n .  privátmegrendelöknek közvet
lenül s z á ll ít :  fekete, fehér és színes selyem szövete
ket, m éterenként 45 krlo'l 11 f r t  65 krig  po stabér- 
és vám m entesen, sim a, csikó s, koczkázott és m in tá - 
zottakat, dam asztot stb. (m integy 240 külöm böző m i
nőség és 2000 külöm bözö sz in  s árn ya la tb a n ). M inták 
póstafordulóval küldetnek. S v á jc zb a  czírazett levelekre 
10 kros és le ve le zőlapo kra 5 kros bélyeg ragasztandó.

1893. szeptember 3. 3

401- sz./1893.

H i r d e t m é n y .
A nagym éltóságu v a llá s -  és közo ktatásü g yi m. 

k ir. m in iste r ur, 1808. évi augusztus hó 25-é n  kelt 
34.938. szám ú rendeletével, a ruttkai állami elemi 
iskola és kisdedovoda elhelyezésére szolgáló épület 
em elését 30.352 frt 55 kr. összeg ere jéig engedélyezte.

A teljesítendő m unkanem ek és az a zo kra  e lő 
irányzo tt költségösszegek, a következők : fr, Wr.

I. F ö ld -, kő m ives- és elhelyező m unka 18.948 30
II. Kőfaragó m u n k a .........................................1.917 30

I I I .  Á c s m u n k a ............................................... 4.598 45
IV . V a s m u n k a ...............................................  3.476 30
V . Cserépfedő m u n k a .............................  812 60

VI. Bádogos m u n k a ...................................  967 10
V II .  A szta lo s-, la k a to s-, üveges- és m á

zoló m u n k a ..............................................3.471 50
V i l i .  Szobafestő m u n k a .............................  160 —

IX . K árp ito s m u n k a ...................................  150 50
X . K á lyh á s m u n k a ..................................   915 —

X I. Külö nfé le és k ú t-m u n k a  . . . . 935 50
Főösszeg 36.352 55

A fentem litctt m u n kálato k foganatosításának 
b iztosítása cé ljá b ó l 1893. évi szeptember hó 14- ik  
n a p já n a k  d. e. 10 ó ra já ra  a turo cvárm egyei m. k ir. 
á llam épitészeti h iv a ta l helyiségében tartandó z á rt  
a já n la ti v e rse n y tá rg ya lá s h ird e tle tik .

A versenyezn i óhajtók {e lh iva tn a k , hogy a fen
tebbi m un kálatok a k á r  egyes, a k á r összes m u n ka 
nem ei vég reh ajtásán ak e lv á lla lá s á r a  vonatkozó, az 
engedélyezett költség után szám ítand ó, 5°/o -n y i b á 
natpénzzel e lláto tt zá rt a já n la ta ik a t a k itűzött nap 
d. e. 10 ó rá já ig  a nevezett h iv a ta lh o z  a n n y iv a l in kább 
igyekezzenek beadni, m ivei a későbben érkezettek 
figyelem be nem fognak vétetni. E g yú ttal m egjegyez
tetik, hogy egyenlő m egbízhatóság és a ja n la ti á r 
esetén, az összes m u n k á k ra  vonatkozó a já n la to k  a 
ré sz le t-a já n la to k ka l szem ben előn yben  részesü ln ek.

A szóban lorgó m u n k á la tra  vonatkozó m ű sza k i 
m űvelet és részletes feltételek, a nevezett magy. k ir . 
állam épitészeti h iv a ta ln á l, a rendes h iva ta lo s  ó rá k 
ban, n apon kin t m egtekinthetők.

Kelt T u ró c -S zt.-M  irto nb an, 1833. é v i sept. 1-é n .
T u ro cv á rm e g ye i k ir. á llam é p ité sze ti h iv a ta l : 

Bánky Gyula, s. k .,
hivatal-főnők ,
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Árverési hirdetményi kivonat.
A tu ró c -szt.-m á rto n i k ir. já rá s b író s á g  m int te lek

k ö n yv i hatóság közhírré teszi, hogy M atójko sz. 
T y a h u n  Z su z s in a k , M atejko sz. B a rg á r M ária  e llen i 
vég re h a jtá s i ügyében V a lc s a  községben fekvő a v a l
ósai 125. sz. tjkvben A. I. 1—49. -f- 1— 7. és -f- 
1 — 47 . so r sz. a. felvett in gatlan o kbó l li. 5. tétel 
a la tt V s részben, az o lta n i 194. sz. tjkvben A. 1. 
so r sz. a. felvett ingatlano kbó l B. 24. tétel alatt V« 
részben, és az ottani 207. sz. tjkvben A. -f- 1. sor 
sz. a. fe lvett in gatlan b ó l B. 7. tétel alatt Vo részben 
M atejko szül. B a rg á r M áriát m egillető ju ta lé k ra  és 
az a n n a k  kiegészítő  részét képező ú rb éri erdő és 
legelő ille tő ség re  529 frt k ik iá ltá st árban az á rv e 
rést elren delte , és hogy a fennebb m egjelö lt in g a t- 
lan ságo k az 1893. évi szeptember hó 18-ik napján d. e. 
10 ó ra k o r V a lc s a  községben a község h ázá n á l meg
tartandó n y ilv á n o s  árverésen a k ik iá ltá s i áron a ló l 
is  el fog adatni.

Á rv e re z n i szándékozók tartoznak az in g a lla n sá g  
k ik iá lt á s i á rá n a k  10  % - á t  készpénzben vagy ó v a d ék 
képes értékpapírban  a k ikü ld ö tt kezéhez leteni, vagy 
a bánatpénznek a b író ságnál lett előleges e lh e lyezé
séről k iá llíto tt  szabályszerű  elösm ervényt á tszo l
gáltatn i.

K ir .  já rá s b író s á g  m in t te le kk ö n yvi hatóság.
T u ró c -S zt.-M á rto n b an  1893. évi ju n iu s  hó 22-én.

Dávid,
kir. aljbiró.

865. tlkvi sz. 1893.

Dobrovits László és társai
töm ören h a j l í to t t  fa b u to rg y á r ré szv en y ta rsasa g

Turóc-Szt.-Miírtoiiban.

H i r d e t m é n y .
R észvénytársaságu n k t c. részvé n ye ié irú it tisz

telettel fe lk érjü k , hogy a kereskedelm i cégjegyzékbe 
8fl36/iso3. sz. a. m á r bevezetett a la p sza b á ly a in k  9. § -a  
értelmében m inden egyes részvény után f. évi augusz
tus hó 1-én  esedékes volt 350 koronát vagy 175 o. 
é. forintot a részvény 500 k o ro nán yi névértéke utón 
1893. évi ja n u á r  1-tő l a lefizetés n apjá ig  fo lyó 6 %  
kam ato kkal együtt a társaság pénztárába f. évi szep
tember 10-ig befizetni szívesek legyenek, mert a la p sza 
b á lya in k  10. § -a  értelmében ezen h a tá rid ő  sikertelen 
e lm ú ltá v a l ré szvé n ve lism e rvé n yeik  érvényteleneknek 
n y ilv á n ítta tn i, és az ezekre m ár te ljesített befizeté
seik a társaság ta rta lé k a la p ja  ja v á r a  fo rd ilta ln i fognak.

M egjegyezzük, hogy az illető késedelm es ré sz
vényes az a lá irt  részvények névértékénck 50% - a  ere
jé ig  ez esetben is  felelős m arad.

Kelt Turóc-Szt.-M ártonban . 1893. augusztus 30. 

D obro vits L á sz ló  és társa i tömören h a jlíto tt fa b u to rg y á r' 
részvé n ytársaság T u ró c -S zt.-M á rto n b an .

Dr. T illess  B éla. s. k. D obrovits László , s. k.
Árverési hirdetményi kivonat.

A  tu ró c-sze n t-m á rto n i k ir á ly i  já rá sb író sá g  m int 
te le kk ö n yv i hatóság k ö zh írré  teszi, hogy C sern ák 
Já n o sn a k  T o cse k  Jáno s e lle n i végrehajtási ügyében 
Z n ió v á r a lja  községben fekvő 1.) a z n io v á ra lja i 30 sz. 
tlkvb e n  A. I. 1—2. so r-. 33 és 35. hr. sz. a. felvett s 
T o c se k  Já n o s nevére Vo és k ku ru  To cse k  K m ilia  
nevére Ve részben irt in gatlan o kra és 25 összeirási 
szám ú h á z ra  100 frtban, —

2.) az ugyanazon szám ú tlkvben A  - j -  1. 3 —7
so r szám  alatt felvett s fentek nevére 4/o illetve. Ve 
részben irt  in g a tlan o kra  272 frtban m eghatározott 
k ik iá ltá s i árban  az á rveré st elrendelte és hogy a 
fennebb m egjelö lt in gatlan ság az 1893. évi szeptember 
hó 20-ik napján, d. e. 10 órakor, Z n ió v á ra lja  községben 
a község h á zá n á l m egtartandó n y ilv á n o s  árverésen 
a k ik iá ltá s i áron a ló l is  el fog adatni.

Á rv e re zn i szándékozók tartoznak az ingatlan ság 
k ik iá lt á s i á rá n a k  1 0 % - á t  készpénzben vagy ó v a 
dék képes értékp ap írb an  a k ikü ld ö tt kezéhez letenni, 
vagy pedig a  bánatpénznek a b író ságnál lett e lö - 
leges elhe lyezésé rő l k iá llíto tt szabályszerű  e lö sm e r
vényt á tszo lg á lta tn i.

K ir .  jb iró s á g  m int tlkv i hatóság.
K e lt T u ró c -S z t .- M ártonban, 1893. évi m áju s 31-én.

D á v i d ,
kir- aljárásbiró.

Gá l  E m i l
■ v e g r 37- e s á r v 3. - - ü . z l e t é ' b e n

Ruttkán
egy jó  házból s k é l vagy három  felsőbb 

o sztályt végzett fiú

teta ó n o z n a k
fe lvéte lik .

Ki jó, a lábhoz illő, legújabb alakú cipót óhajt viselni,
forduljon a U n ió  K i r .  »/.nli.

M a g y a r  b ő r k e z m ű -  é$ c i p ő g y á r h o z
Temesváry Mór

BUDAPESTEN, VI. kér., Terez-körut 43. szám.
■ V *  Kitüntetve díszoklevéllel, arany-és ezüst-érmekkel. "Vfö 

Szállít a tartósság kezessége mellett elegáns cipőket 
■ <‘KuJal»l> fa<;on szerint

Kivonat a képes árjegyzékből:
mr ö  i

c i p ő k i
F é r i !

1* Í |l Ö li  :

Cugos cipők, szivalakkal zerge
vagy borjú bőrből 3.26- 6

Cugos cipők lakkfejjel, kézi, i- 
bŐrből 3.60—6 fríig.

Gombos cipők, zerge-, borjú- 
v. kidbörből 3.50—6 írtig.

Cugos cipők francia chavrcau- 
bőrből 6—8 frtig.

Regatta félcipők fekete vagy 
színes 2.20—3.60 frtig.

Komod bázicipök 1 20 2 20 frtig.
Legnagyobb választék mindennemű gyermek- és leány

Cugos cipők, fejjel és díszített 
orral, strapára 3.50—6 frtig.

' ugo* cipők, borjú-vagy kid bőr
ből, hiiom-nemü 1.50—8 frtig

Cugos lakk-cipők, különféle 
alakban 4 —7 frtig.

Csizmák, orosz-bagaria, orosz 
lakk- vagy borjú bőrből 8— 
11 frtig.

cipőkben. Képes árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve 
Megrendelések lehetőleg mérték avagy mintacipő beküldése 
mellet utánvéttel pontosan és lelkiismeretesen foganatosíttatnak

L c y j o h h  ó v ó m x c i ' a  k o l e r a  ó n  e j s j é h  IV rlü/.ü  l » r < e l e j t e k  e l l e n .  |o j
A nagyméltóságu m. kir. bcliigyminisztérium 817<J 93 szánni körrendeletével ajánlva. kSU

T ö k é l e t e s  f e r t ő t l e n í t é s .
Teljesen szagtalan ! Önm űködő tőzegszóró klozettek ! B e l- és külföld 
szab ad alm ak ! Szobai árn yékszéke k m indenféle tetszetős —■ , f
a la k b a n .Á rn yé k szé k  berendezések, kórh ázak - —
la k ta n y á k , isk o lá k , szállodák, 
stb. stb. ré s z é re .__  _______

T 0 « g . lo n ,

5 J S .
. —

és szagtalanító tőzegporj j-W 
! M indennem ű tözeggyárlm ány 
ég: em beri és városi h ulladé ko k
. i .. . ..ic.............. i Rot

.voax
I‘ értőt le n i tő

nagy ra k tá ra . Kiilönleyesseg:
p a ri és gazdasági értékesítése. V á ro s  t isztítá si és e lfu v a ro zá si v á ll.  

szervezése. M M rftgvagyáriás. [.;[;■  . l í i i i . ' . r  ... I t t

Különlegesség: Barack-cognac.
Az első alföldi cogniicgyár részvénytársaság- Kecskeméten £

ajánlja kitűnő gyártmányú - -

c  o  g 'n n a - c - j  s ü l t , =
m elyek  tiszta  b o rk iv o n a tb ó l ké szü ln ek  s je lessé g ü ké rt 10 k iá llítá s o n  k itü n te tv e

le ttek  és orvosi te k in té ly e k  á lla l legm elegebben a já n lla ín a k .

Különlegesség: BARACK-COGNAC. yr
K a p h a tó : T u r Ú C -S z t . -M l ir to i lb a n ,  S c h o l lé s z  1, u rn ííl. I . ip t ó -S z f . -M ik ló s o n .

É W e i s e r  G y u la  u rn á i. T l'C llC S Ó llbc il, ifj. U z s n a y  J ó z s e f  u rn á i és m inden
előke lő  h aza i fü sze rü z le tb en .

Minta kívánatra ingyen! V-S
Vetekedhetik a francia gyári Hiányok bármelyikével.

FROMMER A. HERRMAN utóda
mag- és növénykereskedésének

V . ,  T a U r - n l r * *  li. B U D A P E S T ,  I I . .  u l  I .

ő szi á r je g y z é k e
v ir á g h a g y m á k r ó l és őszszel vetendő m a g v a k ró l.

Á rjegyzéket ingyen és bérm entve.

T u ró c -s z t-m á rto u i M agyar Nyom da. — Moskóczt Keretje

m
SE

SB
L


	36



